OBPA30OBAHUE

MHOXECTBEHHOIO
YUCSA AHT JTIMUCKUX
CYLWECTBUTE/IbHbIX

BbIMO/IHWU/IA: KYPHATOBA HATAJ/IbA CBATOCJ/IABOBHA,
YYUTE/Ib AHTZIMMCKOI'O A3bIKA
MBOY COLL Ne1 TOPOAA BA3bMbl CMOJIEHCKOU OBJIACTHU



AHIIMMCKOE CYLEeCTBMTE/IbHOE MOXHO NOCTaBMTb BO
MHOeCTBEHHOE YMCNOo, NPUdABUB K HEMY
OKOH4YaHue -s. OHO YnTaeTcA Kak [ z ] nocne rnacHbix
M 3BOHKMX COr/1aCHbIX:

shoe - shoes

hen - hens

MU KaK [ s ] mocne rayxmx cornacHbix:

bat - bats

Ecam cylecTtBUTENBHOE OKAHYMBAETCA HA CBMCTALUM
MU LUMNALWKMK 3BYK, TO €CTb Ha BYKBbI S, SS, X, sh, ch,
TO AN19 HEero gopmMa MHOXeCTBEHHOIro YMcaa
obpa3yeTcs npu NOMOLLM OKOHYaHUA -es [ iz |:

bass - basses (OKyHb, 6ac)

match - matches (cnn4Ka)

leash - leashes (npuBA3b, cCBOpa, CMbIYOK)

box - boxes (Kopo6Ka, CYHAYK)



Ecauv cywecTtBuTeNbHOE OKaHYMBaEeTCA Ha OYKBY -y,
nepej KOTOPOW CTOUT COrlacHasi, To BO
MHOXECTBEHHOM YMCJIe -y MEHAETCA Ha i U K CJI0BY
npMbaBaAeTCA OKOHYaHUE -€es:

lobby - lobbies (xonn, domne, n066m)

sky - skies

NcKnoveHnaA: uMeHa cobcTtBeHHble (the two Germanys,
the Gatsbys) u coctaBHble cyuwecTBmTeNnbHble (stand-bys
- noAgAepXKa, 3alumTa).

Ecnav nepep 6yKBOM -y CTOMT rnacHas, To
MHOXXeCTBEHHOE YMCN0 0bpa3yeTcs rno obluemy npaBmay
NpMY NOMOLM OKOHYaHMA -S, a OYKBa y ocTaeTcs 6e3
M3MEHEHUM:

bay - bays (3anmB, 6yxTa)

day - days

way - ways



K cywecTBUTENbHbIM 3aKaHYMBAOLWMMCA Ha -0 NpUbaBaseTCS
OKOHYaHMue -es:

potato - potatoes

tomato - tomatoes

hero - heroes

UckntoveHna: bamboos, embryos, folios (dponmnaHTbl), kangaroos,
radios, studios, zoos, Eskimos, Filipines, kilos, photos, pros
(nntocel), pianos, concertos, dynamos, solos, tangos, tobaccos.

Ecau e cywecTtBuTeNIbHOE OKaH4YMBaEeTCA Ha bykBbl -f unu -fe,
TO BO MHOXECTBEHHOM YMC1€ OHU MEHSAIOTCA Ha -V- U
NprMbaBsIAETCA OKOHYaHME -€es:

thief -thieves

wolf - wolves

half - halves

wife - wives

UckntoveHuna: proofs (qoKkaszaTenbctBo), chiefs, safes, cliffs
(yTec), gulfs (3anmB), reefs

UckntouyeHua npu ob6pasoBaHUM MHOXECTBEHHOIO YMcia
aHIr IMMCKMX CYLLEeCTBUTE/IbHbIX



HeKkoTopble cywecTBUTENIbHbIE MO UCTOPHUYECKUM
NPUYMHAM UMEIOT CBOU COOCTBEHHbIE CNOCOODI
NOCTPOEHMA MHOXKECTBEHHOIO YMca:

man - men

woman - women

tooth -teeth

foot - feet

goose - geese

mouse - mice

louse - lice (BoLwb)

child - children

OX - OXen

brother - brethren (cobpatba, 6paTma)




[Ana HeKoTopbIX c1oB popMa e AMHCTBEHHOIO YMcia
coBnagaeT ¢ MGoOpMOU MHOKECTBEHHOrO:

sheep - sheep

swine - swine

deer - deer

grouse - grouse (psA64mK)

series - series

species - species (B1A, nopoaa)

Corps - corps

TaKe 3T0 XapaKTepPHO A1A Ha3BaHUM HEKOTOPbIX
HauMoHanbHocTen - Chinese, Japanese, Portuguese,
Swiss:

a Chinese - a group of seven Chinese

(0AMH) KMTaeL, - rpynna U3 cemu KMTamLeB




[10BOJIbHO 60/1bLLAA YaCTb 3aMMCTBOBAHHbIX CJIOB COXPaHMIA 3a
CO60M OKOHYAHMA MHOXKECTBEHHOI0 YMC1a, 06pa3oBaHHbIE MO
npaBu/JiaM «CBOEro» A3blka (Kak npaBu/o, rPeYecKoro m
JNATUHCKOro0):

basis - bases (6a3unc, ocHoBa)

Crisis - crises

phenomenon - phenomena (aBneHue, peHOMEH)

stimulus - stimuli

formula - formulae

datum - data (3neMeHT AaHHbIX, AaHHaA Be/IMYMHA/ JaHHbIe)
index - indices (MHAEKC, NOKa3aTeNb, Kataaor, KO3 MUUMEHT)
bureau - bureaux (6t0po)

/NS HEKOTOPbIX M3 TaKMX 3aMMCTBOBAHWM AOMYCTUMO
06pa3oBaHME MHOXKECTBEHHOIO YMCaa Mo NpaBu/iaM aHT IMMCKOM
rpaMMaTUKM:

formula - formulas / formulae

focus - focuses / foci (poKyc, yeHTp, o4ar)

O6bIYHO aHr IMMCKasa popma MCNONb3yeTCA B NOBCEAHEBHOM peyn
M Xy[OXKECTBEHHOW JIMTEpPAType, a MCXOAHAaA - B HaY4YHbIX TpyAax.



MHoO>XecTBeHHOe 4YMNC10 B COCTABHbIX
CYLW,EeCTBUTE/IbHbIX

B cocTaBHbIX CyLWEeCTBUTE/IbHbIX (DOPMY
MHOECTBEHHOIo YMcaa 06bI4YHO MPUHMUMAET TOJIbKO
BTOPOM 3JIEMEHT:

housewives, schoolchildren

B cocTaBHbIX CyLWEeCTBUTE/IbHbIX C NEPBbIM
3/1eMEHTOM man / woman BO MHO}ECTBEHHOM
4yucsie M3MEHAITCA 06e YacTu:

women-writers, gentlemen-farmers
nucartesibHMLUbl, PepMepbl-AXEHT/IbMEHbI

B cnoBax ¢ cocTaBaAWLLEN -mMan OHAa M3MEHAETCS
Ha -men:

policeman - policemen



Ecaum yacTu cocTaBHOro C/s10Ba NULLYTCA Yepes geduc, 10
B (hOpPMY MHOXKECTBEHHOIO YMC/1a CTAaBMTCSH KJIOYEBOM MO
CMbICJTy KOMMNOHEHT:

man-of-war - men-of-war (BOeHHbIM KOopabJib, BOEHHbIN)
mother-in-law - mothers-in-law (cBeKpoBb)
hotel-keeper - hotel-keepers

gas-mask - gas-masks (notusoras)

Ecan B cOCTaBHOM CJ/1I0BE HET 3J/IEMEHTA-
CyLleCTBUTEJIbHOr0, TO A1 06pa3oBaHUSA
MHOECTBEHHOI0 YMCna HYXXHO nNpubaBUTb -S K
nocsegHemMy 3/1IEMEHTY:

forget-me-nots, drop-outs (BbiGbiBLUME), g0-betweens
(cBaTbl, NOCpe4HUKH, CBOAHUKN, CBA3YHOLLUME 3BEHbA)



CywecTtBuTeIbHble, UCNOJIb3YeMble TO/IbKO B € JMHCTBEHHOM
yncnae

HekoTopble , Hanpumep,
HeucuymcaaeMble, UCroib3yTCA TOJIbKO B popMe e MHCTBEHHOIO
4yucna:

gold, silver, oil, music, the Thames

B 3TOM OHM MOrYT OT/IMYATBLCA OT PYCCKOro A3blKa, rae Moryt MMeTb
(dOpMy MHOXKECTBEHHOIo Yncna:

advice (coset/coBeThl), information (MHbDoOpMaumsa/ceeaeHms), pro
gress (ycnex/ycnexu),knowledge (3HaHMe/3HaHMA)

TaKue coBa,

Kak dozen (awXuMHa), score (aecaTtok), couple, pair (napa), stone
(Mepa Beca cToyH), head(ronosa ckoTa) umetoT obe popMbl YMCAa,
HO, €CJIM OHM YNOTPEe6/IAITCA BMECTE C KOHKPETHbIM
YUCIMTEJIbHBIM, TO OCTAKTCA B € AMHCTBEHHOM YMCIE:

four dozen eggs, two score tables

yeTblpe AloXKUHbI AUL, ABa AeCATKa CTO/I0B

Ecnn e OHM UCnob3oBaHbl B 3HAYEHMU «MHOI0», TO MPUHMMAIOT
(dOpMy MHOXKECTBEHHOIro Yncna:

scores of people, dozens of boxes

NEeCATKM NOAEN, AH0XKMHBI KOPOOOK



Cnoso news, works (3aBoj), barracks u
Ha3BaHUA HEKOTOPbIX HAYK Ha -iCS UMEIOT
(dopMy MHOXECTBEHHOI0 Yncna, HO
MCMNONb3YHTCA B 3HAYEHUN € AMHCTBEHHOIO:
This news is horrible.

Y*KacHaAa HOBOCTb.

Physics studies matter and motion.

OusmKa nlyyaet MaTepuio U ABUXKEHME.
CnoBa money 1 hair (KpoMe 3Ha4YeHUA
«BOJIOCOK>) B aHI /IMMCKOM fI3blKe, B OT/IMYME
OT PYCCKOro, ynotpebsifoTcA TO/IbKO B

e AUHCTBEHHOM 4ucCie:

her soft hair, this money

ee MArkue BOJ10Cbl, 3TN AEHbIM




CyU.l,eCTBVlTeHbeIe, UCrnoJibdyembie TOJ/IbKO BO
MHOXeCTBEeHHOM 4YMCJie

Kak 1 B pyCCKOM f3blKe, K 3TOM KaTeErOpUM OTHOCATCH
MHOIrue napHble rnpeameTsbl (scissors (HOXHMLbI), scales
(Bechbl, We4KH), spectacles, trousers), HeKoTopble
reorpadmyeckue HaseaHmA (the Netherlands, the
Highlands, the East Indies) u apyrue cnosa (customs,
manners, outskirts (okpauHa).

B Hee BXOAAT HEKOTOPbLIE CJ/I0BA, KOTOPbIE B PYCCKOM
A3bIKE UMET (POPMY €AUHCTBEHHOIO

yucna: goods(toBap/ToBapsbl), contents (coaep»aHue),
clothes (ogexpaa), proceeds (Bbipy4Ka/aoxoa/noxoAabl),
wages (3apnnaTta),riches (6oratctBo/6oraTcTsa) U Ap.



CywectButenbHoe people B 3Ha4YeHUU «a0am>
MMeeT 3HaYEHME MHOXKECTBEHHOIro mua:
People are so kind here.

Jlloan 3aecb Takme gobpeble.

OAHaKo B 3HAYEHUM «HApPO>» OHO MOXKET
MCMNO1Ib30BaTbCA U B € AMHCTBEHHOM, M1 BO
MHOXECTBEHHOM 4ucCne.

UNO helps all peoples of the world.

OOH nomoraet BceM HapoZam Mupa.




Computer (kommbsroTep), lion (1eB), glove (mepuarka),
lady (mama, neau), bus (aBToOyc), knife (Hox), potato
(kaprommHa), desk (mapra), boat (;ioaka), child
(pebeHoK), boy (Manpuuk), sheep (oBua), leg (4acthb
HOTH OT CTOMHI J10 Oeapa), watch (4ackr), tooth (3y0),
flower (uBetok), play (urpa), umbrella (30HT), foot
(cTtymnHs), phone (Teaedon), person (4eaoBeK), armchair
(kpecio), tomato (momuaop), theatre (tearp), wolf
(BOJK), 0X (OBIK), woman (;K€HIIMHA), Subway
(moazeMka, MeTpo), deer (oeHsp), elephant (cioH),
monkey (00e3bsHa), fox (muca), family (cembs), goose
(rycs), butterfly (0abouxka), tram (Tpamsaii), daddy
(mass1), man (My>K4HHA)



Computers, lions, gloves, ladies, buses,
knives, potatoes, desks, boats, children,
boys, sheep, legs, watches, teeth,
flowers, plays, umbrellas, feet, phones,
people, armchairs, tomatoes, theatres,
wolves, oxen, women, subways, deer,
clephants, monkeys, foxes, families,
geese, butterflies, trams, daddies, men.



1. Marta bought ... red trousers and ... blue jeans in
Germany. — TU KpacHbIE OPIOKH U T€ rOJIyObIe
JOKMHCBI Mapra kynuia B [ epMaHuu.

2. Her scissors ... new and very sharp. — Ee HOKHUIIBI
HOBBIEC U OYE€Hb OCTPBHIE.

3. Mathematics is a very important and interesting
subject. — MaTemaTnka — 3TO O4Y€Hb Ba)KHBIN U
UHTEPECHBIN IIPEIMET.

4. John's binoculars ... the best. — bunokns J/I*xoHa
CaMbIi JIYUILIUU.

5. The people in the aula ... our guests. — JIronu B
AKTOBOM 3aJI€ — 3TO HAIlld TOCTH.



6. Mary chose ... brown tights and new white jeans. —
Mbspu BeIOpajia T€ KOpUYHEBBIE KOJITOTKA U HOBBIE O€JIbIC
JKAHCHI.

7. ... stockings hang together with ... shorts. — OTu uynku
(HOCKH, T€TPBI) MOJAXOAAT K TEM IIOPTAM.

8. Our Granny s spectacles (= glasses) ... on the
kitchen-table. — Ouku Hamrei 60a0OyIIKy JieKaT Ha
KYXOHHOM CTOJI€.

9. The police ... looking for a fair-haired European with a
black Rottweiler. — ITonmuuus uieT (= MOaMLIEHCKUE
HIIYT) CBETIOBOJIOCOTO YEJIOBEKA €BPONEUCKON
BHEIITHOCTHU C YEPHBIM POTBEUICPOM.

10. Draughts ... his favorite game and billiards ... hers. —
[ITamku — ero JroOMMas urpa, a ousuap — ee (Jarooumas
urpa).



1. These, those. 2. Are. 3. Is. 4. Are. 5. Are. 6.
Those. 7. These, those. 8. Are. 9. Are. 10.
Are, are.




@ http://www.languages-study.com/english-pl
ural.html

@ http://www.native-english.ru/grammar/engl
ish-nouns-plural

® http://online-teacher.ru/blog/mnozhestvenn
oe-chislo-sushhestvitelnyh-english




